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DİL ve SANATKÂR
Tahsin Saygunışık..

Tiirk dilini yabancı unsurlardan temizleme ve asıl kay­
naklarına götürme ceryanının şuurla ele alındığı bir zama­
na -girmiş bulunuyoruz. Bugüne, kadar, herhangi şahsi bir 
telekkı içinde tesbit edilmiş kurallara aykırı duran; aşikâr 
ir aksilik gösteren bazı gazeteler dahi, şahsi inanış ve dü­

şünüşlerinin büyük kısmını bir tarafa atarak bu i hayırlı işe 
ayak uydurdular. Onların, hakkı idraklerine sevinmeliyiz..

Uzun zamanlardanberi kam ve hücreleri yabancı mor­
larla yer yer değişik manzaralar alan Türk dili, bazı fası­
lları tamamlayıcı kudretleri de toplıyarak, temizlenme ih­
tiyacı silkintilerinin en büyüğüne ve idraklisine başladı, 

ı kalem tutan, ifadesine biraz da olsa sanat karıştıran 
utun yizarlar kollanın sıvayarak özenle, inançla işe ko­

yucular. Daha ilk anlarda halk dilinden ve geçmişin katkı­
sız kaynaklarından çıkarılan terütaze kelimeler satırlar içine 
sokularak bize ısıtan bir gözle bakmıya başladılar.

Geçmişten çıkarılıp getirilen yeni ve öz kelimelerimize 
karşı duyduğumuz sıcaklık, muhakkak ki, kelimelere ifade 
ıçınoe en güzel yerleşme imkânı veren; yine onları ruhî 
oluşların en tatlı karşılığına, duyuş ve sezişlerinin, oriji­
nalitesini de damgahyarak bağlıyan; onlara yep­
yeni bir hayatiyet veren muharrir ve sanatkârların kud­
retinden doğuyor,.

İlk bakışta tek olarak de alman bir kelime; ayni cani?
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varlıkları teşkil eden uzuvların, ayrı ayrı oldukları hal için­
deki görünüşleri gibi, güzelliklerinden ve tertipli uygunluk­
larından sıyrılmış olarak gözlerimizin hududunda çıplak ve 
cansız oluyor..

Zaif sanatkârlar, görünüşte, bizatihi soğuk gözüken, yal­
nızken hayatiyenin büyük kısmını kaybeden kelimelere ya­
pışmış soğukluğu ortadan silemiyorlar.. Ve, ifadeye yeni 
karışan, yeni tanınmış kelimeler, bu kıymette kalemlerin 
elinde ölü ye sevimsiz kalıyorlar. . .

Buna mukabil, duyuş tezahürünü güzele bağladığımız; 
üzerinde en canayakın samimilik ve kabiliyetle eşit bir olu­
şun yaşadığını gördüğümüz yazılar \e bunların sahipleri sa­
natkârlarda; saf fakat unutulmuş kelimelerin ifade içinde­
ki sırlı durumu şuurumuza sessizce sokulacak kadar güzel 
ve sindirici oluyor. ..

Dilimize, bilhassa yazı diline yeni kelimelerin muvaffak 
sindirişini yapacaklar, muhakkak ki hakiki sanatkârlardır...

. Kendisinde, herhangi bir duygu ve iehassüs anımızın 
en güzel yaşayış ve anlayış kabiliyetini taşıyan kelimeler­
dir ki, bizim itibar muhitimizin içine sokuluyor, yaşıyorlar.

Kelimelerin sevimli olan çehresi, onların ancak işlenmiş 
ve bir sanat nizamile düzenlenmiş oldukları yerde göze 
çarpıyor. Anlaşılıyor ki, zaruretlerle sanatkârlar kelinielere 
hayat#veren iki kudretli unsurdur. .

Acemice yapılmış bir cümle bizde ancak ümnrsamayış 
duygusu uyandırabilir.. Aşk, ihtiras, kin, ızdırap ve ruhun 
tefekkürün bütün verimleri güzel bi anlatış içinde (ifade) 
düzenlenmiş kolimeler nizamı içine girdikleri 
zaman ruhumuzda hayranlık ve içine düşülen kuvvetli 
ruhî bir hal olabiliyor...

En koyu ihtirasların, içine mevzu halinde yerleştiği sa­
yısız yazılar, bu bakımdan nasipsiz -olduğundan, bizde gü­
zelliğin en basit kıpırdamşını bile yaratamıyor.. Çünkü ke­
limeler o duyurumlar içinde lâyik oldukları şekilde yaşetı- 
lamıyor.,

EPİK HALK TÜRKÜLERİ
Tahir Hayrettin Tolga.

Ankara Radyosu, halk türkülerime, onları öğretme gay­
reti gösterecek derecede, değerli bir yer vermiştir. Bu, yal­
nız halk ruhurun temiz ve duru kaynaklarından doyura do- 
yura içirerek bir susuzluğu gideren değil, aynı zamanda, 
ses ve söz motiflerimizi göstererek, millî dehayı yaratma 
yolunda yürümek istiyenlen uyaran ve besliyen bir iştir de, 
Tavsamamasını ve etraf Ulaşmasını dileyelim.

Bu-türküler, halk ruhundaki estetik unsurların gösterisi 
ve mayamızın hayât, aşk, tabiat ve insan karşısındaki duy- 
ğu ve düşüncelgrijıiri ürünleridir. Bize, her-sesin, her keli-' 
menin tadında bir şeyler aramak, bir şeyler Jbülrcak gerekir.

. ; Bunlarda kötii, çirkin, zararlı, hattâ yaramaz bir taraf ola­
bileceğini hatıra getirmek, halk ruhunda duyuş ve düşünüş 
sakatlığı vehmetmek demektir. .

Kalabalığın, herhangi bir .sn içinde,- müspet ve bilhassa 
. ■ menfi tesirlere .çek elverişli olabileceği fikrini,^ halk ruhu­

nun asırlar, devirler geçire geçire kazandığı duyuş ve dü- 
- şünüş. s<dâ‘beti yerine koymıyalım. Uzun bir sosyal yaşayış

içinde birike birike bir hecîm ve süzüle süzüle bir öz elde 
eden hal» ruhu, — .atasözleri gibi —- bütün anonim ürün- 
’erinde bu hacim ve özünü . tamamen taşımaktadır. Hattâ 
isimliler bile beyledir: Yünüs’ün İlâhilerinde, Kazak Aptal’ 
m nefeslerinde, Karacaoğlan’dan Seyrani’ye kadar helkede- . 
biyatınm her çeşidine .ait örneklerdeki maşeriliğî gezden krçı- ■

Velhasıl bu gün şuurla, elbirliğile girişilen dil temizle 
me işinde, sanatkârın rolü büyük, faydası sonsuzdur. Yarı­
nın, katıksız, nizamlı, güzel tüıkçesini yaratacak ve yaşata­
cak sanatkârdır.. Onu bekliyoruz,,



6

rabilir miyiz? Yunus, Karacaoğlan, Dadaloğlu, Ruhsatı 
ve Sayrani başkalıkları, halk ruhunun çeşitli taraflarına ay­
na olmaktan başka bir manâ taşımaz. Bunları inceliyen 
edebiyat tarihinin karşılaştığı karıştırma ve anonimleşmeler, 
bunların da ayni anonim kökle beslendiklerine açık bir 
delildir.

Rıdyo daki bazı türküler, iki edebiyat mensubu arasında 
bir münakaşa mevzuu oldu. Bir taraf, bunların, halktaki 
kanramanlık duygularını besliyeceğini; öteki taraf ise, bunun 
aksine, halk ruhunda şakilik ve haydutluk duyguları yara­
tacağını söyledi. Birisi ne kadar müspet ise, öteki o kadar 
menfi olan bu düşünüşler, bizi yukarıdaki fikirlere götürdü.

Bize göre, bu nokta, bir tarafça iyi bir işleme ve araş­
tırma yapılmadan konuşulmuşa benziyor. Bu Ger Aliler’in 
Sinanoğulları’nın, hangi cemiyet içinde, hangi şartlar ve 
hangi tazyikler altında teşekkül ettiklerini incelemek lâzım 
olduğu gibi, bunlardaki duygu ve düşünce unsurlarının bir 
haydutluk methiyesi olup olmıyacağmı da göz önüne ge­
tirmek ister.

istiklal Savaşı’ndan önce dağda yaşıyan efeler, bir hay­
dut durumu taşıyan soydan olaydılar, Millî Mücadelemizin 
ilk kahramanlan olamazlardı. Ger Ali de, Yörük Ali de ay­
nı tazyik altında ayni ruhun atılışlarıdır. Hepsi Ömer Sey­
fettin in Yalnız Ffe’sidir.

Haıkm bir çocuk gibiyanhş anlıya cağını söylemek ise, 
ilkönce çocuk, sonra da halk psikolojisini hessba katır ek 
demektir,

Çocuk ta, halk ta aldanmaz.
Şu mısralar üzerinde düşünebilmek ve halk ruhunun hacim 

va ozunu bulabilmek için, bir psikolog olu ak ta gerekmez, 
sanırım: ’

“Başımı sevdaya saldım yârle çengim var benim,, 
“Ondördihde bir yâr sevdim ellisinde kız o!Ur, 
Ağostosta suya girsem balla kesmez buz olur„

7 

»Belâ babında nasibin 
((Bol eyledin sabreyledim 
“Kızlarımı genç yaşında 
“Dul eyledin sabreyledim»

“Bu kara yazıyı kendim yazmadım”

“Benim halime sen de acırsın,, 
“Var ise zerrece imanın Dağlar,, 
“Kara toprak senden üstün olursun» 
«Bencileyin gülmedik baş» 
“Cihana gelmiş varmı dır» 
«Dertli halinden ne bile» 
“Yüreği sağ olan kişi“

“Yol göründü gene garip serime»

“Kanadım kırıldı kaldım çöllerde» 
“Ağu içtim su yerine«

“Zehirle pişen aşı» 
"Yemeğe kim gelir»

Bu satırlarda okuduğumuz büyük ıstırap, şu satırlar 
daki epik duyguların temeli ve yakışanıdır: 
“Geçme namert köprüsünden koy aparsın Su seni,, 
«Aşağıda nazlı kır at eşinir» 
«Yazık olsun Telli Doru şanına» 
“San Zeybek şu dağlarda bir idi» 
*Sarı Zeybek şu dağlara yaslanır» 
“Efelerin içinde Ycrük Ali’yi seçtin mi» 
“Hey ağalar kızıl kanın elinden» 
“Altımızda kır at kınalanmalı« 
“Köroğlu’m der mirza gele han gele» 
«Ben isterim günde yüz tufan gele» ,
"Yiğidin ardında dsran olmalı» 
“ölen ölür kalan sağlar bizimdir» 5
“Mert yaklaşır namert kaçar» 
“Meydan gümbürder gümbürder» 
"Şahlar şahı divan açar 
“Divan gümbürder gümbürder» 
“Ferman padişahın dağlar bizimdir,,
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FOLKLOR:

Doğum Adetleri
s>e . -Ali Ulvi Darıverenli
»aXr C<İİP 'OîaS’ «dnderen «= b-bamn dü- 
nn». K n’',raf‘ tÖt'nmi? ?ibi gSrünür. Tepeden tır-
kâim ket0" y4' g'yeC'ği’ mUtfaİ£ taklmlan’ >”‘ak 
k.u. d -eV do,eslne; m,5îs'"dan masalına, süpürgesinden 
H va değirmenine ve havzamdan ütüsüne kadar hemen bü­
tan ev eşyasın! tamamlayıp gönderen kız ana ve babam ta­
zının gelm olmasından üç beş ay sonra daha doğrusu kızı­
nın yukıu olduğunu anladığı günden itibaren doğum hazırlı- 
şîrîne alb ti °ğhCîk Ç““k İÇİ" İki tak,mdM « olmamak

J takıma kadar ıç çama51rı, hısım akrabadan yakın 
olanlarada b.r.r kal elbise, eve altm takarlar. Bu s .­
retle elbise yirmiye kadar varır, iki salıncak yorganı iki 
mî"k|r’ ’r ka-l‘k’ !k‘ ua!"dlİ Ve 'S'emeli ?“'?>< kundak takı 
mı işlemeli bugça, kundak üzerine sarılacak şal, beş altı na- 
m"i tülbZ”" “1" bMİ'r: b” <T,kka,') yMne Sr,al'«k 
mal tulb.nt nazar deymemek içindir. Çocuğun başına veya

Sevgıhs! ile atışmalarını bile bir “cenk» olarak vasıfkrdı- 
ran insanın, tabiat ve cemiyet içindeki hayatı “bir mücade- 
e, bır müsademe» den başka bir şey değildir. Bu ruhu 

elb PİŞmİŞ aŞntlr' Bu ruhun kahramanlığı
- - Zavallılara, masum ve mazlumlara karşı olmaz ve

°XX taKmm
Millî gururumuzun sevkile konuşmuyoruz: 

lurkten haydut olmaz,
mi'lFt l'Sku “r0,'’ .hCT,",X İ5İ'nmemîs> ■‘•«tfl.ntaz bildiKmi, 
m İh karakterlerimiz üzerindeki sezişimizin bir ifadesidir.
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omzuna takılacak şaplı boncuk. Çocuk annesine mevsime 
göre kırmızı ipekliden veya lohusalık yünlü entari, başına 
takılacak al kordelâ, yastığına iğnelenecek nazarlık boncuğula 
haline göre yirmilik altunundan beşi ,bir yerdeye kadar bir 
altun, damada bir takım iç çamaşırı, kaynanaya bir entari 
bir çorap bir mendil kaynana varsa bir havlu bir mendil hu­
lasa ev içindekilere birer küçük hediye hazırlanır. Çocuk 
dünyaya gelince kırk basmasın diye şeytandan cinden emin 
olsun diye kırmızı kırebe sarih bir kelâmikadim ile ayııca 
bir et şişesine kıreple sarılı soğan sırımsak ve yumurta ka­
bukları karyolanın baş ucuna bir rafa konur. Çocuğun dün­
yaya geldiği hakkında anası hızının yanında bulunmayanlara 
müjdeci gönderir Çocuğun babası evde yoksa hemen ona da 
müjde edilir. Bu müjdeciler bahşızsız döndürülmez. Çocuk ba 
bası evine gelince eşine geçmiş olsun diyerek hem çoçuğu 
na hem annesine birer altın takar. Ebe hanım çocuğu baba­
sının kncağına verir. Ebe hakkından başka bahşiş verilir. 
Ebe hakkı bir liradan on liraya kadardır. Gelin kaynanada 
birer bahşiş verirler. Ebe hakkı kırk hamamından sonra ve­
rilir. Çccuğun kulağına doğduğu gün v< ya üçgün sonra ezan 
okunur. Bunu mahallenin mütedeyyin bir adamı veya akraba­
sından biri yapar. Çocuk kıbleye doğru döndürülür. Hay- 
den namaza kadar olanı sağ kulağına, hayden felâha’dan 
alt tarafı sol kulağına okunur. Ezandan sonra okuyan adam 
“Ömrü uzun olsun Adı (...) olsun.,, diyerek çocuğu annesine 
verir. Göbeği kesilirken ebe hanım da bir ad koyar. Buna 
göbek adı denir. Onbeş gün sonra çoçuk tuzlanır. Çocuk 
yıkanır,*havluya sarılmadan bir yaygı üzerine tuz ycpılır. Ço 
cuk içine yatırılır. Göbek ten gözünden mada her tarafına 
tuz ekilir. Bezle beraber havluya sarılır. Bir çeyrek kadar 
durduktan sonra tekrar yıkanır. Kaşına gözüne sürme çeki­
lir. Çocuk oğlan ise saç karasından sakal bıyık yapılır. Kun­
daklanıp yatırılır. Tuz yapılacağı gün konu komşu hısım ak­
raba on sofra kadar yemek yedirilir. Sofradan kalkılacağı sı­
rada sofranın ortasına tuz tabağı konur. Yemek yiyenler ta* 
bağın içine para atarlar. Bu para ebenin olur. Loğusa kırk 
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gün evden çıkmaz. Kırk birinci gün ebe ile beraber hısım 
akraba hamama gider çoçuk ve annesi kırklanır yanı yıkanır 
Kurnanın içine leblebi büyüklüğünde çıkma bağlanan kırk 
tane küçük taş konuF. Bir dizi altın gümüşte atılır. Ebe ha­
nıma ayrıca bir bahşişi bir kalıp sabin, kahve; şeker; bir ye­
meni ve bir örtü verilir.

Kırk hamamından sınra kız annesi ve kızını davet eder. 
Bu gelinin ve çocuğun evden ilk çıkışıdır. Çocuğa akraba 
ve tanıdıklar tarafından bir mendil içinde üç yumurta biraz 
ş- -r verilir. Buna sıçanhk denir. Bu verilmezse ev eşyası­
nı fareler yermiş.

Çocuk doğduğu veya tuz yapıldığı gün (akika) kurbanı 
kesıhr. Kesilen kurbanın eti büyük bir kapta pişirilir. Ke- 
fT 2.n. P^Ç^lanmadau ayrılır. Kemikleri bir yere gömü- 
ur. Etinden pilav pişirilir' Evde yenir veya mahlleye dağıtt­
ır- ı ay kadar sonra çocuğuu tırnakları biraz büyüyünce 

baoasıum para kesesine çocuğun eli sokulur. Elinin alabildi­
ği kadar keseden çıkardığı para ile helva alınıp dağıtılır. Bu 
na tırna halvası denir. Çocuğun doğduğu günden başlıya- 
a ı ı üç ay kadar süren konu komşu eş dos akrabadan 

gaçmış olsuna gelenler elbise, bir tabak tatlı, altın ve türlü 
hediyeler getirirler. Gelenlere mevsime göre (LOHUSA) ça­
yı v„n ır i bu çay değd türlü baharlardan yapılmış bir sıcak 
ş e^!r- az olursa vişne şurubudur. Beş altı ay sonra diş 
er çı maya aşlar başlamaz diş bulguru yapılır. Kaynatılan 
•• gUleV. -A * k°nu komşu tarafından yenirken çocuğun ö- 

ir ko^ur. Üzerine bir ayna bir makas
e mus a (KUR, AN) konur. Çocuğun bunlardan hangisi­

ni a a cağın a i kat edilir. Aldığı şey‘e göre okumuş veya 
ana ar o acağı tahmin edilir. Bulgurdan bir parça başından 

saçılır. Başında kalan bir kaç tane ile kız anasının verece 
gı bir adun çocuğun omzuna takdir. Dişinin çıktığını 
ılkın kim görürse çocuğa bir gömlek yap3r. Ana ve baba- 
bakma VIn? V ssygısi gün geçtikçe artar Çocuğa
bakmaya gelenlerin hepsi “Yaşı uzun olsun Allah 
terahını göstersin .„ derler.

çok çok

$

Yazın Ölümü
“ Tahsin Sayguuışık „

Akşamlar sana gelmez saatlerle uzuyor, 
Ne günerde gönenç var, ne kışlarda dileyiş . . 
Gün geçtikçe sular gür, karşıda dev dağlar mor, 
Dallarda yok rüzgârla şarkılanan bir deyiş . .

Dereler dolaşırken akıp yedi diyarı 
Görmiyor aynasında ışıklanan yüzünü . . 
Hangi bir sı?' ok gibi aşıp yüce dağları 
Bir sel gibi yalıyor mesafenin üstünü ..

Yıldızlara varıyor nilüferlerin yası . . 
Bir sır halinde geçer her güneşin batması , 
Serpiyor gönüllere bir keder tozdan ince . .

Ay sulara başını yaslıyor ağlar gibi . . 
Bir gecede dünyayı yaşlandıran kar gibi . . 
Esin her bir yaprağı dağlıyor yaz gidince , .



12

GEVHERİ’den

Tolga.

Elimize geçen cönklerde pek çok Gevheri parçaları bulduk. 
Bunlardan. Sadettin N üz he t. Erğun ile Fuat Köprülü’nün kitapla­
rında olmıyaniarı ayırdık. Üzerlerinde başka hiçbir incelensiye 
veya herhangi bir seçme işine girişmedik. Birkaç sayımızda, sadece 
materyel olarak vereceğiz.

I

Neye .melil olursun divane gönül 
Kulun kısmetini veren Ceiil’dir 
Bir yiğit gurbette eğk-nşe kalsa 
Hak’kltı hidayeti ana delildir
Bülbülün gülşende kalmadı zarı 
Tutuşup yanmada aşkımın nârı 
Seni ağyar ile göreldenberi 
Yıkıldı hatırım gönlüm nıelildir 
Gevheri der hîlâf yoktur sözümde 
Ol yezit adlılar gezer izimde 
Bir senden g’ayrisi yoktur gözümde 
Merhamet etmezsen Mevlâ kerimdir

II
Şunda bîr dilbere müptelâyım kim 
Ağlasam incinir gülsem incinir 
Bir şah-l hubana ben gedayim kim 
Bir meth ü senalar kılsam incinir
Daim artmaktadır derunum ahi 
Lütfen medet kıl sen bana İlâhi 
Kendisi iltifat eylemez gâhi 
Bir gayriye mail olsam incinir 
Hiç bilmezem dostlar neylesem ana 
Çaresiz bir derde oldum müptelâ 
Gevheri der ölsen yolunda bana 
Ölmesem incinir ölsem incinir

■

VI
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Felek beni bir sevdaya düşürdü 
Ağlarım ruz u şep gülmedim gitti 
Aşkın deryasını boydan aşırdım 
Hâsılı bir çare bulmadım gitti

Ben severim güzellerin hasını 
Aradım bulmadım bir vefasını 
Ağlatır sızlatır bu ednasını 
Ne'3ir kabahatim bilmedim gitti

Ben bilürüm bana kim der mey haratn 
Kimine âşıkım kimine namahrem 
Ne isterim halktan ki-cümle âlem 
Gevheri filâna âşık desinler •

Dürolmıdın elden muhabbetcâmı 
Devretsin ayağın ülfet müdanıi 
Biz elalım her dem halkın melâm-ı 
Ko bize facir u fasik desinler

Gönül gel soyunup derviş olalım 
Bizi gören bağrı yanık desinler 
Ehl-i diller ile hemiş olalım 
Esrar bilmiyenler ayık desinler

Beni Mansur gibi çektiler dâre 
Anın içün hasta düştüm dildare 
Ben Lokman’a vı rdım yok dedi çare 
Derdimin dermanın bulmadım gitti

Gevheri der göğsüm bendi söküldü 
Şu viran gönlümün tahtı yıkıldı 
Takatim takoldu kaddim büküldü
Eridim billahi kalmadım gitti
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Damen-i pakınden şah-ı hubanın 
Ayrılmaz bir zaman böyle gider bu 
Misli sepkat etmez ol nevcivamn 
Soruluna bir zaman böyle gider bu

Nesir:

Dilber seven âşıklarda âr olmaz 
zAşika zerrece itibar olmaz 
Dava-yı muhabbet berlşenar olmaz 
Görülmez bir zaman böyle gider bu

Bana cevr û cefa eder nazlı yâr 
Bizlerde kclmadı namus ile âr 
Anlarda merhamet bizde sim û zer 
Bulunmaz bir zaman böyle gider bu

1

Bu Gevheri gene taze dağoldu 
Dilbere sarılmak pek yasağ oldu 
Bizleri zemmeden gene çoğoldu 
Kırılmaz bir zaman böyle gider bu

Şükrü Elçin

Sevmek bir giiaahsa, Günahkârın, cürüme seğer, mücrimin 
olayım ne çıkar; artık istersen yüzüme bakma bile.,..,.

Gözlerinin menekşe karanlığında yolunu şaşıran bir derviş 
gibiyim fakat..,.
hnanmı kaybetmedim. İçimde şekil olan gözlerinin büyülü 
karanlığına baka baka aydınlığa çıkacağımı umuyorum. 
Artık istersen yüzüme bakma bile ......

Gönlümün kuşlan; alevli nefesinde yana yana, yaprak yaprak 
oiuular. Dudaklarım kurudu, içimdekini söyleyemedim;
Artık istersen yüzüme bakma bile!...,

Saadeti aşkının verdiği ıstırapta buldum. Ve onu bir peygam­
ber hırkası geyer gibi üzerime geçirdim, Bahtiyarım. ° 

Artık istersen yüzüme bakma bile!....

Merhameti şeytan taşlar gibi taşladım. Birgün yolun 
bizim illere düşer, için de merhamet uyanırsa “Bu geçen kim 
dir“ diye sorma

Ve ardımdan bakma bile ?..

II
Aşık bir kere bakarmış. Bende senin yüzüne bir kere baktım 
Sevgilim. Başkalarına en çirkin göründüğün anlarda bana 
en güzel görünürsün . Rüzgâr ağaçlarda yuvaları bozmadan; 
güller, ateşinden toprağa eğilmeden, yapraklar, alev olma­
dan gel. içimizde askımız, önümüzde 
gölgelerimizle bir kalb gibi yürüyelim.
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Zaman uçsuz bir yol gibi enginde, t
Kınlan her ümit geçen bir sabah. .
Akşamlar secdeye vardığım Allah; 
Ümidi noktalar solan renginde.
Sokaklar dökülen her derde sağır 
Gamlarda gölgeler uzayan bir ah..
Bitiyor şarkılar son, ağır ağır, 
Bir el de rüyamı çalıyor eyvah..

Hakkı SAYIN

III
Aklınla kalbini boşuna boğroak istiyorsun.
Akan su durdurulur mu sevgilim. Sevda; iztırap 1
iklimlerinde engüzelçiçeklerini açtı. Yaprakların kızıllaştığı 
saatlerde mağrur ve âsi başınla mukaddes ülkeye gel.
Ezeli çiçeklerden derelim. Ve böylece ıstıraplarımızın yara­
larını iztırap çiçeklerde sararak
içimizde aşkımız, önümüzde gölgelerimizle bir kalb gibi yü­
rüyelim.
Gölgeyi inkâr ediyorsun ve başkalarının gölgesine giremem 
diyorsun.
Kafanın söylediklerine kalbin isyan etmiyecek mi sevgilim?. 
Dili, çirkini gölgeyi bilmeseydik; mana güzel, ışık kafaları- 
ınızda yer eder miydi.
Yavru kuş anasının sıcak kanatları altında büyüdü.
Peygımoerler çölün dudakları çatlatan sıcağında ağaç göl­
gelerine sığındılar. En gür ve güzel sular gün görmeyen 
onınlarda kaynak verdi. Dünyamızı gölgelerin şaheseri 
sayıyorlar; artık kafanın dar hendesesinden kurtul.
Gîl sevgilim; seni ışıklı gölgelere götüreyim. Işıklı gölgeler­
de sevgi var, aydınlık var, renk vardır. Orada kalbini mü­
cerret fikirlerde ezen muztarip başını gölgelerin yastığına 
koy. Ve ezeli ç çek kokularile uyut ki büyüklerin ülküsünl 
taşıyan kalbin hudutsuz hüriyetini kazansın...
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Tarih Köşesi:

fİRÎKYA 8âS PİSKOPOSLARI
THE CİTİES AND BİSHOPRıCS PHRYOFGA

Yazan : W Ramsey 
Oxford ve A herden Üniversitesi

Profesörlerinden

Çeviren: Hilmi Ersan

Geçen Sayıdan Devam

Kitabelerden doğru olarak bazılarını burda zikirntmek luzu- 
rounu his ediyoruz.

1- Gymnasium harabelerinden (R.1884) (kitapdan al.nac.khr 
Sah fe 72 Satır 7-5. Gırgilins antiğunus bize başka bir 
şekilde malum değildir. Oğlu L. Pullaicenus Intigunus Trakya- 
da imparatorun mümessili ve konsolosu idi. Miladî (161) (4-) 

GırgiIIeus adı ayni zamanda 1892 Afric D‘Epigr Chran 
Cegnet de sahıfe 20 de geçiyor. Eğer bu 124 de Preconsul 
olmuşsa konsolluğu 112— 109 tarihlerine döşer.

2-- (R. 1891) Bir üzerinde efes kapısı civarında ve yol ke- 
nannda bulunmuştur. Şimdi Appa İstasyonundadır. M. Ses- 
tıe rhılemenı Sacca,.

r“vanMde v‘r i?oraah'1"" « Damo^n”isimle-
n yazılıdır. Ve Romalıların ısinleri Demosden evvel gelmek- 
tedır. *

E T K harf o y,,Pran"”« ve beHrsixdîr. Fakat kafi ola 
cok tu fr'a ' ”'5; 3,936 CTG har,lerin »l'-'fnden 
ço< hata vardır Ben kend. kopyemde bu boşlukları ebemi- 
yet.e nazarı dıkkata aldım. Şu şekil en doğrusudur. : (Ay­
nen kitapdan alınacak Sabite 72 satır 23—27) Stadiven 
Anh tiyatroda tabiri mühimdir. Vebir tanedir
Yunan sıdadyomu- Uç tarafında oturacak yerleri olan uzun 
bir tiyatro gibi idi. Kelime, 39Î6 C ] G de 
mış ve yanlış metin bir tiyatrey yanlış gösteril- 

a ekseriya bir amfiteater
(+) t* gotus Anjjuati
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ilâve edildiğinin delili olarak gösterilmiştir. Mesela (III ed 
Antig Dictionary Smih,S de Stadium kelimesine >bakınız) 
Tatien öldüğünde Senatoya halk tarafından büyük bir hür­
met ve tazim gösterilmişdi. Tabirt bir umumi ibadeti kast­
etmektedir. Bu kiiabenin taıihi ikinci asrın başlangıcıdır.
4— Basılış 3935 C[ G bunda ben Stith in kopyesini takip 
ediyorum. Çunki bu tercih edilmiştir. Chandler muhik değil­
dir. (Sahife 73 Satır 13—18) Tarih miladi 79 senesinin ikin 
ci yarısıdır. Ve bundan evvelki kitabeden bu güzide ailenin 
nesebini elde edebiliriz. Statycmu inşa ettiren Neihestates 
yapılış tamamlanmazdan bir az evvel ölmüştür. Varisi olan 
Neikestrates ihtimal bunun yeğeni idi. Çünki oğhı ölseydi 
”varis” kelimesi yerine bu akrabalığı zikir edilirdi.

Leykios
Perıcles Neikostrotcs

Takriben milâdi 78 senelerinde ölmüştür.

Neikosteratos
Tation

5— Basılış: 3949 C I G muhtelif kopyelerde muhtelif şekil­
ler verilmiştir. (Sahife 74 Satır 2—6 bun kitabenin Asepes 
= ğümüş çay yakınında bulunduğu bildirilmiştir, göyle olun 
ca gümüşçayı kat ederek sahilden ve menderes vadisinden 
şehre gelen büyük yolun şehre girdiği yerde bulunmuştur, 
Fellans “bu nehir üzerindeki köprüyü geçildikten sonra üç 
kemerli bir medhale ve oradan şehre giden kaldırımlı bir 
yol vardır diyor.

6— Basılış: 3945 C I G . Pecekke ismindeki arkeologa gö­
re (Ayni Sahife Satır 16—19 .) Umumi emlâk nazırlığı rüt 
besi Colossai de bulunmuştur, (b 1693)

7— 146, P 189 1 Mittih. athM, TPeber rin kopyesi (Yanlış 
harflenmiştir) (Sahife 74 Satir 22—29) bir kitabeden bir ve­
ya bir buçuk satırın kayıp olması ihtimali vardır. Themison 
ismi selositler devrine aittir,

*

Devamı var

inanç'ın Pyes Tefrikası:

SON ALEV
Yazan : HENRY BORDEAUA 
Çeviren : HAŞAN BOZKURT

ŞAHISLAR:
,v Comtesse D'Ermeuüles De Chartonay, kırk yaşında 

G’Uy De Chartonay, oğlu dokuz yaşında .
M De Larmay , elli yaşında. 
îhtyır bir dilenci .
Jeannette, hizmetçi .

Solda, mevsimin son gülleri ile kısmen örtülü, mütevazi 
faka, cazip bir koy evinin cephesi , önünde küçük bir bah. 
çe mobilya takımı. Sağda , kır : muzer otların yanmakta 
olduğu bir tarla, ve daha uzakta orman . . .

BİRİNCİ SAHNE
Dilenci

Dilenci elli beş yaşındadır, fakat altmışdan fazla 
göstermektedir. Saçları beyaz ve sakalı karmakarışık­
tır. Pek fakirane geyinmiştir. : Çamurlu bir fötr, yır­
tık bir elbise, ve eskimiş ayakkabılar. Bir baston, me­
şinden bir halka ile bileğine asılıdır. Fakat bu kıya 
fet altında âmirâne bir tavrı, ve tam bir şef hali var­
dır. Kır tarafından gelir . Aheste aheste evi teftişten 
geçirir. Sonra düşünmek istiyormuş gibi gidip bir bank 
üzerine oturur . Cebinden çıkardığı pis bir eldiveni 
ellerine geçirir. Daha sonra kalkıp serbest bir eda ile, 
sesi içeride çınlıyan çanın kordonunu çekmeğe gidir, ’
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İKİNCİ SAHNE
Dilenci , Jeannette

Jeannette (süratle çıkar , ziyaretçinin bir dilenci ' 
olduğunu görünce ona hakaretle bakar. •) 
Ne istiyorsunuz ?

Dilenci
Bak ihtiyarlamış. Halbuki evve’çe ne gençti .
Jeannette ( gitgide hakaretâmiz bir tonla) Haydi soy- 

leyin büyük baba ; ve işe nezaketinizi takınmakla başlayın.

Dilenci
( Doğrulur,- hizmetçiyi hayretlere düşüren bir ku­

mandan edasile ) Sizden fikrinizi soruyorum. Bundan son­
ra yalnız cevap vermekle iktifa ediniz. Sizden , madame la 
Comtesse D ’ Ermeuilles „ ü ziyaretimden haberdar etmenizi 
istirham ediyorum .

Jeannette
La Comtesse D’Ermeuill mü ? O burada değildir.

Dilenci
Kurt masalı istemem . O buradadır . A ! durunuz . O 

halde La Comtesse de Chartonay.
Jeannette

Madane La Comtesse şimdi yoldadır.
D il ene i

Uzun zaman için mi?

Jeannette
Beiki öyle .

D i l e n c i
Doğnu mu ? Demek halâ ihtiyarlar gençlerden daha ya­

lancıdır . Haydi , haydi madame oradadır . Onu görmek il 
istiyorum.

. I: . - -

Jeannette
Burada bulunmadığını söyledikten sonra daha ne uza­

tıyorsunuz.
. Dilenci

Peki kızım. Tekrar gelirim. Çocuk nerede ?

' Jeannette ( hayretle ) ■
Çocuk mu ? hangi çocuk ?

Dilenci
Delikanlı, madamın oğlu.

Jeannette
M. Hubert mi ? Bilseniz ne güzel bir zabit oldu.

Dilenci
Zabit çıktı mı bile ?

Jeannette
Bunda şaşılacak ne var ? Şimdi ormanda at gezintisi yapıyor.

Dilenci
Ormanda mı ?

Jeannette
Fakat bu sizi neden böyle alâkadar etti ?

Dilenci
Orası size ait değil kızım; ve bana başka bir tonla hitapta 
bulununuz. Allaha ısmarladık, tekrar geleceğim .

Jeannette ( biraz müstehzi)
Sizi kim diye haber vereceğiz ?

Dilenci
Tekrar geleceğim dediğime nazaran . , .

Jeannette
Bu gün asla gelmeyiniz. Hatta yarın da, .. Çünkü Comtesse 
dönmemiş olacak.

Dileneci
Sizi biraz evel sadece suallerime cevap vermekle iktifa et­
meğe davet etmiştim . İyi terbiye görmemişsin kızım. Seni 
İslah etmek icap ediyor. (Azametle orman tarafına doğ-
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ru uzaklaşır . Uzaktan dönerek yüksek sesle ) Tekrar 
geleceğim,

. Jeannette ( Sürekli nazarlarla gidişini
uzun müddet takip eder ; sonra hafifçe mırıldanır . ) >
Adamdaki bu hale ne denebilir acaba ? ( Dönmeğe karar 
verir. Kilidi iki defa çevirdiği ve sürgüyü ittiği duyulur.')

ÜÇÜNCÜ SAFİNE
Madame de Chrtonay, M, de Larmay .

{Bir kır gezintisinden döndüklerini gösteren kısa adım' 
larla, yan yana , srhneye gelirler . Henüz güzel olan 
madame de Chartonay, artık hoşa gitmeğe özenmiyen, 
dünya işlerinden elini çekmiş bir kadın gibi matemi 
olmadığı halde siyah geyinmiştir. M. de Larmay seyahat 
kıy af elindedir. Gençleşmek işler gibi şahsı üzerinde çok 
ihtimamlıdır. Sahnede yavaş yavaş, bahçe koltuklarının 
bulunduğu evin önüne doğru yaklaşırlar.)

Mme de Chartonay
Köylülerin sonbahar akşamlan yaktıkları bu ateşler top­

rağı temizler ve ziraat yapılabilecek bir hale getirir,

M.de Larmay
Ufukta âdeta kırmışı danteleler teşkil ediyorlar.

Mme de Cha, tonoy
Biitiin bu döküntülerden , ve muzır parazit otlardan bir 

ateş yakılıyor, mükemmel bir alev elde ediliyor. Görüyorsu­
nuz ya kıra çekilelidenberi ne âlim oldum .

M de Larmay
Fakat hep burada oturmamalısınız. Aksi halde , oğlunuz 

da Saint - Cyr e kabul edildiğine göre yalnız kalacaksınız.

Mme de Ghartonay
Artık alıştım. bundan başka pariste oturmam için bir ve­

sile dahi mevcut deyiyidir.

M. de Larmay
Yalnız kalmaniz doğru değil

Mme. de Chartonay
Benim yaşımda ikende mi ?

hiç deyişmiş

M. de Larmay

Bana yaşınızdan bahsetmeyiz . Nazarımda 
deyilsiniz.

Mme de Chartonay
Gözleriniz pek merhametli, genim yaşımdakilerde ancak 

anne sevgisine yer vardır. Bu, bir kadın kalbinden fışkıran 
son alevdir. Oda bütün hislerimizi tasfiye eder.

Sizinle açık konuşabilirmiyim ?

Mme. de Chartonay
Biribirimizi izdivacımdan, yani yirmi yıldan beri tanıyo­

ruz. En betbaht anlarında , Karşımda ilk gördüğüm sizin 
senpatiniz ve sizin dostluğunuz oldu. Konuşabilirsiniz. Fa­
kat söyliyeceğiniz benimtahmin ettiğim ise sizi istemiyerek 
üzeceğimden korkuyorum,

M. de Larmay
Keyfiyet sizin zannettiğinizden daha vahimdir . Thörese 

size maziyi hatırlatmama müsade ediyormusunuz ?
- Mme de Chartonay

Müsade ediyorum. Artık ıztırabına yol açamaz .
Devam edecek
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